
NOTRE AMBASSADEUR ENVIRONNEMENT  
a suivi une formation spécifique sur les enjeux du tourisme durable,  
de la préservation environnementale, de la RSE 
 
NOS ÉQUIPES SONT FORMÉES AUX ECOGESTES 
à respecter dans leurs tâches quotidiennes 
 
NOUS METTONS À VOTRE DISPOSITION DES LIVRETS D’INFORMATION 
des brochures, des affichages concernant les espèces animales  
et végétales situées aux alentours.

OUR ENVIRONMENTAL AMBASSADOR  
has undergone specific training on the challenges of sustainable tourism, 
environmental conservation and CSR. 
 
OUR TEAMS ARE TRAINED IN ECOFRIENDLY ACTIONS 
to be respected in their daily tasks. 
 
WE PROVIDE YOU WITH INFORMATION BOOKLETS 
brochures, posters about animal and plant species in the surrounding
area.

NOUS SENSIBILISONS 

NOS ÉQUIPES  

ET NOS CLIENTS

WE RAISE 

AWARENESS AMONG 

OUR TEAMS AND OUR 

CUSTOMERS

NOUS ÉCONOMISONS 

L’EAU ET L’ÉNERGIE

WE SAVE WATER

AND ENERGY

NOUS LIMITONS ET

TRIONS LES DÉCHETS

WE REDUCE AND

SORT WASTE

NOUS AVONS MIS EN PLACE PLUSIEURS POINTS DE TRI SÉLECTIF 
 
NOUS TRAVAILLONS AVEC UNE MAJORITÉ DE PRODUITS EN VRAC  
ou en grand conditionnement pour limiter les emballages inutiles 
 
NOUS LIMITONS LA VAISSELLE JETABLE

WE’VE SET UP SEVERAL WASTE SORTING AREAS 
 
WE MAINLY USE BULK PRODUCTS   
or those in large packs to limit unnecessary packaging. 
 
WE ARE CUTTING DOWN ON SINGLE-USE DISHES AND CUTLERY

NOUS SOMMES 

ATTENTIFS

AU BIEN-ÊTRE

DE NOS CLIENTS

WE CARE ABOUT

THE WELL-BEING

OF OUR CUSTOMERS

ET PLUS

ENCORE

AND

MORE 

NOUS INSTALLONS DES RUCHES 
sur les toits de nos Appart’City
 
NOUS AVONS DÉVELOPPÉ UN PARTENARIAT AVEC BLEU BLANC RUCHE 
afin de soutenir l’apiculture française et favoriser la biodiversité 
 
NOS ESPACES VERTS SONT ENTRETENUS SANS PESTICIDES
et nous utilisons des méthodes alternatives aux produits
pour lutter contre les mauvaises herbes et les insectes

NOUS AVONS DES PARTENARIATS AVEC DES ASSOCIATIONS
et donnons notre ancien matériel informatique
 
CHAQUE ANNÉE NOUS NOUS ENGAGEONS SUR DE NOUVEAUX CRITÈRES 
pour parfaire notre démarche, n’hésitez pas à nous faire remonter vos idées ! 
Des brochures, des affichages concernant les espèces animales 

WE’RE INSTALLING BEEHIVES 
on the rooftops of our Appart’City
 
WE’VE DEVELOPED A PARTNERSHIP WITH BLEU BLANC RUCHE 
to support French beekeeping and promote biodiversity 
 
OUR GREEN SPACES ARE MAINTAINED PESTICIDE-FREE 
and we use alternative methods to fight weeds and insects

WE HAVE PARTNERED WITH ASSOCIATIONS 
and we donate our old computer equipment
 
EVERY YEAR WE FIND NEW COMMITMENTS 
to perfect our approach; feel free to send us your ideas!
Brochures and posters about animal species 

DEAR SIR/MADAM,
We are delighted to welcome you to our establishment.

From the very beginning, we have centred respect for the environment.
We do everything we can to minimise the impact of our activity on the environment 

for us, for you and for future generations.

Our environmental charter 

NOTRE CHARTE  
 environnementale

MADAME, MONSIEUR,
Nous sommes heureux de vous accueillir dans notre établissement. Depuis sa création, 
nous accordons une place centrale au respect de l’environnement. Pour nous, pour vous 

et pour les générations futures, nous mettons tout en oeuvre afin de minimiser  
l’impact de notre activité sur l’environnement.

NOUS AVONS INSTALLÉ DES ÉCONOMISEURS 
d’eau/réducteurs de pression sur les robinets et les douches afin de ne pas 
épuiser la ressource. 
 
NOUS RELEVONS CHAQUE MOIS NOS COMPTEURS D’EAU 
et d’électricité pour mieux gérer nos consommations 
 
NOUS REMPLAÇONS CHAQUE AMPOULE PAR UNE AMPOULE LED  
ou basse consommation et avons déjà équipé plus de 75% de nos éclairages, 
ce qui permet des économies d’énergie et un confort similaire pour vous

NOUS AVONS INSTALLÉ DES DÉTECTEURS DE PRÉSENCE/MINUTERIE 
dans les espaces communs/couloirs pour limiter le gaspillage d’énergie

WE HAVE INSTALLED WATER SAVERS  
and flow limiters on taps and showers so as not to deplete this resource. 
 
WE TAKE MONTHLY READINGS OF OUR WATER METERS 
and electricity meters to better manage our consumption. 
 
WE’RE REPLACING EVERY LIGHT BULB WITH AN LED BULB  
or a low-energy bulb and have already equipped more than 75% of our lighting, 
which means energy savings and similar comfort for you.

WE HAVE INSTALLED OCCUPANCY SENSORS/TIMERS 
in the common areas/hallways to limit energy waste.

VOUS TROUVEREZ POUR VOS PETITS DÉJEUNERS DU MIEL  
produit sur nos toits et/ou des fontaines à miels d’apiculteurs 
français 
 
NOUS PROPOSONS DES PRODUITS BIOLOGIQUES  
et/ou issus du commerce équitable dans nos petits déjeuners 
 
NOTRE ÉTABLISSEMENT EST TOTALEMENT NON-FUMEUR

FOR YOUR BREAKFASTS, YOU WILL FIND HONEY   
produced on our roofs and/or honey fountains from French
beekeepers. 
 
WE OFFER ORGANIC   
and/or fair trade products at our breakfasts. 
 
OUR ESTABLISHMENT IS COMPLETELY NON-SMOKING


